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Abstract

The topic of the research consists of mentioning those problematic 

verses that are in the first part of Surat Al-Baqarah, which made their 

understanding and interpretation confusing for the reader and then studying 

them, and mentioning the sayings of the early and late commentators about 

them and what they have reached to remove them and combine them
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چ  چ  
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



 ڤ ٹ ٹ ٹٹ ٿ ٿ ٿٿ ٺ ٺ ٺ ٺ ڀ ئي



ھ ھ ھ ہ ہ ہ ہ ۀ ۀ ڻ
)6( 

 ی ی ئى ئى ئيئى ئو ې ې ۉ ۉ ۅ ۅ ئيۋ

 ھ ھ ہ ہ ہ ہ ئيئى بخ بح بج ئي ئمئى ئح ئج ی ی

 



 

 

 

 

 

 ئې ئې ئې ئۈ ئۈ ئۆ ئۆ ئۇ ئي

ئى ئم ئح ئج ی ی ی ی ئى ئى ئى









 

 

 ڤ ڤ ٹ ٹ ٹٹ ٿ ٿ ٿٿ ٺ ٺ ٺ ٺ ڀ ئي

 ى ې ې ې ې ۉ ۉ ۅ ۅ ۋ ۋ ۇٴ ئي 

 ڃئەئو ئە ئا ئا ى ى ې ئي  ئا ئا ى

 ڄ ڦ ڦ ڦ ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ٹ ئي چچ چ چ ڃ ڃ

چ چ ڃ ڃ ڃ ئي  

 ٿ ٿ ٺ ٺ ئيٺ

 ے ھ ھ ھ ھ ئي ئەئە ئا ئا ى ى ې ئي

 ڍڍ ئيۆ ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ۓ ے

 ہ ۀ ۀ ڻڻ ڻ ئيئى ڑ ژ ژ ڈ ڈ ڎ ڎ ڌڌ

ۇٴ ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ئي 

 ڈڈ ڎ ڎ ڌ ڌ ڍ ئي

 ڃ ڃ ئيٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ ٺ ٺ ٺ ٺ ئي 



 

 

 

 

 

ڎ ڌ ڌ ڍ ڍ ڇ ڇ ڇ ڇ چ چچ چ ڃ ڃ

خج حم حج جم چئى چ چ چ ڃ ڃ ئي

 ئي

ئى ۀۀ ڻ ڻ ڻ ڻ

 ٿ ٿٿ ٺ ٺ ٺ ٺ ڀ ئي

ئى ڤ ڤ ٹ ٹ ٹٹ ٿ

 ۉ ۉ ۅ ۅ ئي

 ۓ ئي  ٿ ٿ ٺ ٺ ٺ ئي 

ئى ۇٴ ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ



 

 

 ی ی ئى ئىئى ئې ئې ئې ئۈ ئۈ ئۆ ئۆ ئۇ ئۇ ئو ئو ئە ئە ئا ئي

 ی ی

 ھھ ہ ہ ہ ہ ۀ ۀ ڻ ڻ ڻ ڻ ں ئي 

 ۅ ۋ ۋ ۇٴ ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ۓ ے ے ھ ھ

 ٱ ئۇ ئۇ ئو ئو ئە ئە ئا ئا ى ى ې ې ې ې ۉ ۉ ۅ

 ٿ ٿ ٿ ٿ ٺٺ ٺ ٺ ڀ ڀ ڀڀ پ پ پ پ ٻ ٻ ٻ ٻ

 ٹ

 ئي

 ڳ گ گ گ گ ک ک ک ک ڑ ڑ ژ ژ ڈ ڎڈ ڎ ڌ ڌ ڍ

 ڳ ڳ

 ڍ ڇ ڇ ڇ ئي

ئى ڈ ڈ ڎ ڎ ڌ ڌ ڍ

 ڈ ڎڈ ڎ 

ہ ۀ ۀ ڻ ڻ ڻ ئي 

ئى ہ

 ہ ہ ۀ ۀ 



 

 

 

 

 

 ڈ ڎڈ ڎ 

 ڳ ڳ گ گ گ گ ک ک ک ک ڑ ڑ ژ ژ



ڳ ڳ گ گ 

 ۀ ڻ ڻ ڻ ڻ 

 ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ۓ ے ے ھ ھ ھھ ہ ہ ہ ہ ۀ

 ئا ئا ى ى ې ې ې ې ۉ ۉ ۅ ۅ ۋ ۋ ۇٴ ۈ ۈ ۆ

 ڀ ڀ ڀڀ پ پ پ پ ٻ ٻ ٻ ٻ ٱ ئۇ ئۇ ئو ئو ئە ئە

 ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ ٺٺ ٺ ٺ





 

 

 ڱ ڱ ڱ ڳ ئي

ڱ

 ڄ ڄ ڦ ڦ ڦ ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ٹٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ ئي

 ڄڄ



 

 ۓ ۓے ے ھ ھ ھ ھ ہ ہ ہ ۀہ ۀ ڻ ڻ ڻ ئي

 ڄ ڦ ڦ ڦ ڦ ڤ ڤڤ ڤ ٹ ٹئى ڭ ڭ ڭ ڭ



 ڄ ڄ ڄ ڦ ڦ

 ٺ ٺ ٺ ڀ ڀ ڀ ڀ پ پ پ پ ٻ ٻ ٻ ٻ ٱ ئي

ڦڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ٹٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ ٺ

ئح ئج ی 

ہ ہ ہ ہ ۀ بج ئي ئمئى



 

 

 

 

 

ڄ ڄ ڄ ڦ ڦ

پ پ پ پ

ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ 

ڄ ڄ ڄ ڦ ڦ ڦ

ٹٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ 

 ڄ ڦ ڦ ڦ ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ



 

 

 گ گ گ ئي



 ڻ ڻ ںں ڱ ڱ ڱ ڱ ڳڳ ڳ ڳ گ گ گ گ ک ک ک ئي

ئى ڻ ڻ

 گ گ ک ک ک 

  ڳڳ ڳ ڳ گ گ

 ڻ ڻ ڻ ڻ ںں ڱ ڱ ڱ ڱ

 ھ ہ ہ ہ ئيئى ڀ پ پ پ ئي

ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ۓ ے ے ھ ھ ھ

ئى ٹٹ ٹ ٿ ئي



 

 

 

 

 

 ئو ئە ئە ئي

 ئى ئې ئې ئې ئۈ ئۈ ئۆ ئۆ ئۇ ئۇ ئو



 

 

 ڌ ڌ ڍ ڍ ڇ ڇڇ ڇ چ چ چ چ ڃ ڃ ڃ ڃ ڄ ڄ ڄ ئي

 گ گ ک ک ک ک ڑ ڑ ژ ژ ڈڈ ڎ ڎ

 ڄ ڄ ڄ ڄ ڦ ئي

ڃ ڃ ڄ ڄ ڄ ڄ ئي 

 ئى ڑ ژ ژ ڈ ڈ ڎ ڎ ئي ئى چچ چ چ ڃ ڃ

 ئي ڱ ڱ ڳ ڳ ڳ گڳ گ گ گ ک ک ک ک ڑ ڑ ئي

 ڳگ گ گ گ ک ک ک ک ڑ ڑ ژ ژ



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 ڀ ڀ پ پ پ پ ٻ ٻ ٻ ٻ ٱ ئي

 ئى ڀ

 ٹ ٹٹ ٿ ٿ ٿٿ ٺ ٺ ٺ ٺ ڀ ئي 

ئى ڤ ڤ ٹ

 ئۈ ئۈ ئۆ ئۆ ئۇ ئۇ ئو ئو ئە ئە ئا ئي

 ی ی ی ی ئى ئىئى ئې ئې ئې

ئى ئو ئو ئە ئە ئا ئي

 ڦ ڦ ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ئي

ڄڃ ڄ ڄ ڄ ڦ

 ڻ ڻ ں ں ڱ ڱڱ ئي  

ئى ھ ہ ہ ہ ۀہ ۀ ڻ ڻ



 

 

 

 

 

 ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ 

 ڄڄ ڄ ڄ ڦ ڦ ڦ ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ٹٹ ٹ

 ڳ ڳ گ گ گ گ ک ک ک ئي

ئى ڻ ڻ ڻ ڻ ںں ڱ ڱ ڱ ڱ ڳڳ


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